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(Rättsakter vilkas publicering är obligatorisk)

EUROPAPARLAMENTETS OCH RÅDETS FÖRORDNING (EG) nr 1655/1999
av den 19 juli 1999

om ändring av förordning (EG) nr 2236/95 om allmänna regler för gemenskapens finansiella stöd
på området för transeuropeiska nät

EUROPAPARLAMENTET OCH EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR
ANTAGIT DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen, särskilt artikel 156 första stycket i detta,

med beaktande av kommissionens förslag (1),

med beaktande av Ekonomiska och sociala kommitténs
yttrande (2),

med beaktande av Regionkommitténs yttrande (3),

i enlighet med förfarandet i artikel 251 i fördraget (4), och

av följande skäl:

1. Erfarenheter från tillämpningen av förordning (EG)
nr 2236/95 (5) har visat att ett antal ändringar måste
göras av den.

2. Det är nödvändigt att underlätta finansieringen av vissa
projekt genom att bland de möjliga formerna av stöd
inbegripa insatser för att bygga upp riskkapital. Det är
önskvärt att använda de finansiella medel som anges i
förordning (EG) nr 2236/95 för att privata finansiärer
skall kunna bidra så mycket som möjligt.

3. En andel riskkapital i finansieringsstrukturen för ett
projekt kan bidra till att få till stånd partnerskap mellan
den offentliga och den privata sektorn i projekt som rör
transeuropeiska nät. Tillgången på riskkapital för trans-
europeiska nät, särskilt på tidiga stadier, är begränsad.

4. Det är lämpligt att riskkapital till investeringsfonder som
huvudsakligen är inriktade på att tillhandahålla risk-
kapital för projekt som rör transeuropeiska nät får

uppgå till 1 % av det totala beloppet för perioden
2000–2006 för att man skall få erfarenhet av denna nya
form av finansiering. Denna gräns får höjas upp till och
med 2 %, efter en utvärdering av hur detta instrument
fungerar. Det är även lämpligt att studera en eventuell
framtida utvidgning.

5. För att öka insynen och för att motsvara förväntning-
arna när det gäller projekt eller grupper av projekt med
stora finansiella behov under en lång period är det önsk-
värt att vägledande fleråriga program inom särskilda
sektorer eller områden utarbetas. Dessa program bör
ange det totala och årliga stödbeloppet för en viss period
som kan beviljas sådana projekt eller grupper av projekt,
och som bör utgöra en referens för de årliga besluten
om att bevilja finansiellt stöd inom de årliga budgetan-
slagen om projekten eller grupperna av projekt överens-
stämmer med de berörda vägledande fleråriga
programmen; de årliga belopp som anges i dessa
program utgör emellertid inte budgetåtaganden.

6. Projekt eller grupper av projekt bör kunna omfattas av
flera på varandra följande beslut om finansiellt stöd.

7. I ansökan om finansiellt stöd till ett projekt behövs det
en detaljerad uppdelning av beräkningarna när det gäller
källorna till bidragen från gemenskapen och från natio-
nella, regionala och lokala organ samt omfattningen av
de finansiella bidragen från den privata sektorn.

8. Finansiellt stöd som beviljats bör dras in, utom i veder-
börligen motiverade fall om den berörda verksamheten
inte har inletts före ett bestämt datum.

9. Det är nödvändigt att ta med Europeiska investerings-
fondens verksamhet bland gemenskapens finansiella
instrument med vilka åtgärder enligt förordning (EG)
nr 2236/95 skall samordnas.

(1) EGT C 175, 9.6.1998, s. 7. och
EGT C 27, 2.2.1999, s. 18.

(2) EGT C 407, 28.12.1998, s. 120.
(3) EGT L 93, 6.4.1999, s. 29.
(4) Europaparlamentets yttrande av den 19 november 1998 (EGT C

379, 7.12.1998, s. 186), rådets gemensamma ståndpunkt av den
21 december 1998 (EGT C 49, 22.2.1999, s. 4) och Europaparla-
mentets beslut av den 6 maj 1999 (ännu ej offentliggjort i EGT).
Rådets beslut av den 7 juni 1999.

(5) EGT L 228, 23.9.1995, s. 1.
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10. Kommissionen bör kunna begära att stödmottagare till-
handahåller utvärderingar av projekt som stöds enligt
förordning (EG) nr 2236/95 eller sådan information som
krävs för att kommissionen skall kunna göra en egen
utvärdering.

11. I rådets beslut 87/373/EEG (1) fastslås förfarandena för
utövandet av de befogenheter som rådet givit kommis-
sionen för genomförandet av de rättsakter rådet antar.
De förfaranden som fastställts i denna förordning skall
beakta eventuella förändringar av befintliga bestäm-
melser i interinstitutionella avtal eller i beslut 87/
373/EEG.

12. Med tanke på de transeuropeiska nätens betydelse är det
lämpligt att i förordning (EG) nr 2236/95 inkludera en
finansieringsram i den mening som avses i punkt 1 i
Europaparlamentets, rådets och kommissionens
förklaring av den 6 mars 1995 på 4 600 miljoner euro
för dess genomförande under perioden 2000–2006.

13. Rådet bör granska om åtgärderna enligt förordning (EG)
nr 2236/95 skall fortsätta eller förändras mot bakgrund
av den omfattande rapport som kommissionen skall
lämna före utgången av 2006.

14. Under övergångsperioden från och med den 1 januari
1999 till och med den 31 december 2001 bör alla
hänvisningar till euron förstås som hänvisningar till
euron som valutaenhet enligt rådets förordning (EG) nr
974/98 av den 3 maj 1998 om införandet av euron (2).

15. Förordning (EG) nr 2236/95 bör därför ändras i enlighet
därmed.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Förordning (EG) nr 2236/95 ändras på följande sätt:

1. Artikel 2.2 skall utgå.

2. Artikel 3 skall utgå.

3. Artikel 4 skall ersättas med följande:

”Artikel 4

Former av stöd

1. Gemenskapsstöd för projekt kan ges i en eller flera
av följande former:

a) Samfinansiering av studier rörande projekten, inklusive
förstudier, genomförbarhetsstudier, utvärderingar och
annat tekniskt bistånd till sådana studier. Gemen-
skapens andel av finansieringen får normalt inte över-
stiga 50 % av den totala kostnaden för en studie.

I sådana undantagsfall då en tillfredsställande moti-
vering kan läggas fram kan gemenskapens andel av
finansieringen på kommissionens initiativ och om de
berörda medlemsstaterna godkänner det överstiga 50 %
av den totala kostnaden.

b) Räntesubventioner till lån som beviljas av Europeiska
investeringsbanken eller av andra offentliga eller privata
finansiella organ. Normalt skall subventionens löptid
inte överstiga fem år.

c) Bidrag till premier för garantier för lån från Europeiska
investeringsfonden eller andra finansiella institutioner.

d) När en tillfredsställande motivering kan läggas fram får
stöd till investeringar ges som direkt bidrag.

e) Riskkapital till investeringsfonder eller jämförbara
finansiella företag, som huvudsakligen är inriktade på
tillhandahållande av riskkapital till projekt som rör
transeuropeiska nät och som innefattar betydande inve-
steringar av den privata sektorn; sådant riskkapital skall
uppgå till högst 1 % av budgetmedlen enligt artikel 18.
I enlighet med det förfarande som beskrivs i artikel 17
får denna gräns höjas till och med 2 % från och med
2003, mot bakgrund av en utvärdering av hur detta
instrument fungerar vilken skall föreläggas Europaparla-
mentet och rådet av kommissionen.

De närmare bestämmelserna om genomförandet av
denna riskkapitalandel finns i bilagan.

Andelen kan lämnas direkt till fonden eller jämförbart
finansföretag eller till ett lämpligt saminvesteringsar-
rangemang, som förvaltas av samma fondförvaltare.

f) Gemenskapsstöd enligt a–e skall vid behov kombineras
så att de budgetmedel som har anslagits får största
möjliga stimulanseffekt och används så ekonomiskt
som möjligt.

2. De former av gemenskapens stöd som nämns i
punkterna a–e skall användas med urskillning så att
hänsyn kan tas till särdragen hos de olika typerna av nät
och för att säkerställa att detta stöd inte förorsakar någon
snedvridning av konkurrensen mellan företagen inom
sektorn i fråga.

3. De medel som är avsedda för projekt inom
transportinfrastruktur under den period som avses i artikel
18 bör användas så att åtminstone 55 % avsätts för järn-
vägstransport (inklusive kombinerad transport) och högst
25 % för vägar.

4. Kommissionen skall särskilt främja utnyttjandet av
privata källor för finansiering av de projekt som finansieras
genom den här förordningen, där det inom ramen för
offentligt-privata partnerskap är möjligt att maximera
multiplikatoreffekten av gemenskapens finansiella instru-
ment. Varje enskilt fall skall beaktas av kommissionen, vid
behov i förhållande till ett eventuellt rent offentligt finan-
sierat alternativ. Varje berörd medlemsstats stöd skall
krävas för varje projekt, i enlighet med fördraget.”

(1) EGT L 197, 18.7.1987, s. 33.
(2) EGT L 139, 11.5.1998, s. 1.
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4. I artikel 5.3 skall följande stycke införas:

”I undantagsfall, när det gäller projekt som berör positions-
bestämnings- och navigeringssystem via satellit i enlighet
med artikel 17 i beslut nr 1692/96/EG (*), får gemen-
skapens totala stöd enligt denna förordning från och med
den 1 januari 2003 efter en utvärdering uppgå till 20 % av
den totala investeringskostnaden.

(*) EGT L 228, 9.9.1996, s. 1.”

5. Följande artikel skall införas:

”Artikel 5a

Gemenskapens vägledande fleråriga program

1. Utan att det påverkar tillämpningen av artikel 6
och för att göra gemenskapens åtgärder effektivare får
kommissionen, enligt förfarandet i artikel 17, för varje
sektor utarbeta ett vägledande flerårigt program (nedan
kallat programmet) på grundval av de riktlinjer som
avses i artikel 155 i fördraget. Programmet kommer att
vara grundat på ansökningar om finansiellt stöd enligt
artikel 8 och bland annat återspegla de uppgifter som
tillhandahålls av medlemsstaterna, särskilt sådan informa-
tion som anges i artikel 9.

2. Programmet skall bestå uteslutande av projekt av
gemensamt intresse och/eller sammanhängande grupper
av projekt av gemensamt intresse, som tidigare fastställts
i enlighet med de riktlinjer som anges i artikel 155.1 i
fördraget, inom särskilda områden med betydande finan-
siella behov under en längre period.

3. För varje projekt eller grupp av projekt som avses
i punkt 2 kommer programmet att ange de vägledande
beloppen för beviljande av finansiellt stöd vilka är
föremål för budgetmyndighetens årliga beslut. Högst
75 % av budgetmedlen enligt artikel 18 skall användas
för de vägledande fleråriga programmen.

4. Programmet skall fungera som en referens för de
årliga besluten om fördelningen av gemenskapsstöd till
projekt inom de årliga budgetanslagen. Kommissionen
skall regelbundet underrätta den kommitté som avses i
artikel 17 om hur programmen framskrider och om
kommissionens beslut om fördelningen av gemenskaps-
stöd till projekt. De underliggande dokument som
åtföljer kommissionens preliminära budgetförslag skall
innehålla en rapport om framstegen i genomförandet av
varje flerårigt vägledande program i enlighet med
budgetförordningen.

Programmet måste ses över senast efter halva tiden och
år 2005 eller mot bakgrund av hur projektet eller
projekten eller gruppen eller grupperna av projekt
faktiskt framskrider och, om så krävs, revideras i
enlighet med förfarandet i artikel 17.

I programmet skall även andra finansieringskällor för de
berörda projekten anges, särskilt från andra gemenskaps-
instrument och Europeiska investeringsbanken.

5. Om väsentliga förändringar vid genomförandet av
projektet eller projekten eller gruppen eller grupperna av
projekt äger rum skall den berörda medlemsstaten
omedelbart underrätta kommissionen.

Ändringar av de vägledande totala belopp som fastställs
genom programmet för projektet eller projekten eller
gruppen eller grupperna av projekt, vilka kan bli
nödvändiga till följd av dessa förändringar, skall beslutas
enligt förfarandet i artikel 17.”

6. I artikel 6 skall följande punkt införas som artikel 6.1 a:

”1a. Kommissionen skall, när den genomför denna
förordning, se till att de beslut den fattar om beviljande
av gemenskapsstöd överensstämmer med de priorite-
ringar som slagits fast i riktlinjerna för de olika sekto-
rerna enligt artikel 155.1 i fördraget. Detta skall även
gälla beslutens överensstämmelse med alla krav som kan
vara fastslagna i riktlinjer och som kan ställas i fråga
om en andel av det totala gemenskapsstödet.”

7. Artikel 8 skall ersättas med följande:

”Artikel 8

Inlämning av ansökan om finansiellt stöd

Ansökningar om finansiellt stöd skall lämnas till
kommissionen av den berörda medlemsstaten/de berörda
medlemsstaterna eller, med medlemsstatens/medlemssta-
ternas godkännande, av de offentliga eller privata företag
eller de organ som direkt berörs. Kommissionen skall
fastställa den berörda medlemsstatens/de berörda
medlemsstaternas godkännande.”

8. Artikel 9.1 a åttonde strecksatsen skall ersättas med
följande:

”— en finansieringsplan med uppgift om beloppen i
euro eller nationell valuta, som visar alla delar av
finansieringens struktur, inbegripet det stöd som
förväntas eller redan har beviljats av gemenskapen, i
dess olika former enligt artikel 4, och av lokala,
regionala eller nationella statliga organ samt av
privata källor,”

9. Artikel 9.2 skall ersättas med följande:

”2. De sökande skall förse kommissionen med alla
andra uppgifter av betydelse som kommissionen begär
in, t.ex. de parametrar, riktlinjer och hypoteser som
lönsamhetsanalysen baseras på.”

10. Artikel 10 skall ersättas med följande:

”Artikel 10

Beviljande av finansiellt stöd

I enlighet med artikel 274 i fördraget skall kommis-
sionen besluta om att bevilja finansiellt stöd enligt
denna förordning på grundval av dess bedömning av
ansökningarna enligt urvalskriterierna. När det gäller
projekt som fastställs i det vägledande fleråriga program
som upprättats enligt artikel 5a, skall kommissionen
fatta de årliga besluten att bevilja stöd inom
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programmets vägledande finansiella belopp. När det
gäller andra projekt skall åtgärder antas i enlighet med
förfarandet i artikel 17. Kommissionen skall meddela sitt
beslut direkt till stödmottagarna och medlemsstaterna.”

11. Artikel 11.7 skall ersättas med följande:

”7. I enlighet med förfarandet i artikel 17 skall
kommissionen fastställa en ram för hur, när och med
vilka belopp räntesubventioner, subventioner till garanti-
premier och stöd i form av deltagande i riskkapital för
investeringsfonder eller jämförbara finansföretag som
huvudsakligen är inriktade på att tillhandahålla risk-
kapital för projekt som rör transeuropeiska nät, skall ut-
betalas.”

12. I artikel 12 skall

a) inledningen till artikel 12.1 ersättas med följande:

”1. För att kunna säkerställa att de projekt som
finansieras enligt denna förordning genomförs på ett
riktigt sätt skall medlemsstaterna och kommissionen
inom sina respektive behörighetsområden vidta de
åtgärder som krävs för att:”

b) artikel 12.1 tredje strecksatsen ersättas med följande:

”— återfå de belopp som försvunnit på grund av
oegentligheter, inbegripet räntor för sena återbe-
talningar i enlighet med regler som kommis-
sionen har antagit. Om inte medlemsstaten och/
eller den offentliga myndighet som ansvarar för
genomförandet kan bevisa att oegentligheten inte
beror på dem är medlemsstaten i andra hand
skyldig att betala tillbaka de summor som otill-
börligen betalats ut.”

c) artikel 12.6 ersättas med följande:

”6. När det gäller gemenskapsstöd som beviljas de
offentliga eller privata företag eller de organ som
direkt berörs skall kommissionen genomföra kontrol-
lerna, där så är lämpligt, i samarbete med medlems-
staterna.”

d) artikel 12.7 ersättas med följande:

”7. Under en period av fem år från den sista utbe-
talningen för ett projekt skall de ansvariga organen
och myndigheterna samt offentliga eller privata
företag eller de organ som direkt berörs hålla alla
verifikationer som avser utgifter för projekt tillgäng-
liga för kommissionen.”

13. I artikel 13 skall följande punkt införas:

”2a. Utom i fall där kommissionen ges en tillfredsstäl-
lande motivering kommer kommissionen att dra in stöd
som beviljats sådana projekt som inte påbörjats inom
två år efter den dag då de skulle ha inletts enligt
beslutet om att bevilja stöd.”

14. Artikel 14 skall ersättas med följande:

”Artikel 14

Samordning

Kommissionen skall se till att de projekt och de
program som avses i artikel 5a.1 och som genomförs
inom ramen för denna förordning och de projekt som
får bidrag från gemenskapsbudgeten, Europeiska investe-
ringsbanken, Europeiska investeringsfonden och gemen-
skapens övriga finansiella instrument samordnas och
ingår i en helhet.”

15. I Artikel 15 skall ersättas med följande:

”Artikel 15

Bedömning, uppföljning och utvärdering

1. Medlemsstaterna och kommissionen skall se till att
de projekt som genomförs enligt denna förordning följs
upp och utvärderas effektivt. Projekt kan anpassas efter
resultaten av uppföljningen och utvärderingen.

2. För att säkerställa att gemenskapsstödet används
effektivt skall kommissionen och de berörda medlems-
staterna systematiskt följa upp hur långt projekten har
framskridit, vid behov i samarbete med Europeiska inve-
steringsbanken eller andra lämpliga organ.

3. När kommissionen får en ansökan om stöd skall
den, innan projektet godkänns, bedöma om projektet
överensstämmer med de villkor och kriterier som anges
i artiklarna 5 och 6. Vid behov skall kommissionen
anmoda Europeiska investeringsbanken eller andra lämp-
liga organ att medverka vid bedömningen.

4. Kommissionen och medlemsstaterna skall bedöma
hur projekten och programmen har genomförts och
utvärdera vilken inverkan de haft i syfte att bedöma om
de mål som ursprungligen sattes upp kan uppnås eller
har uppnåtts. Utvärderingen skall bland annat omfatta
projektets inverkan på miljön med beaktande av
gällande gemenskapsrätt. Kommissionen kan, efter
samråd med den berörda medlemsstaten, även kräva att
stödmottagaren tillhandahåller en särskild utvärdering av
projekt eller grupper av projekt som får stöd inom
ramen för denna förordning eller att stödmottagaren
skall förse kommissionen med de uppgifter och det
bistånd som är nödvändigt för att utvärdera sådana
projekt.

5. Uppföljningen skall vid behov göras med hjälp av
fysiska och finansiella kriterier. Kriterierna skall avse
projektens särskilda karaktär och mål. De skall vara
utformade för att visa

— hur långt projektet har kommit jämfört med den
ursprungliga planen och de operativa målen,

— hur förvaltningen av det har utvecklats och even-
tuella problem i samband därmed.

6. När de enskilda ansökningarna om stöd prövas
skall kommissionen ta hänsyn till resultaten av de
bedömningar och utvärderingar som utförs enligt
bestämmelserna i denna artikel.
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7. I besluten om projektgodkännande och/eller i
avtalsbestämmelserna för det finansiella stödet skall
närmare regler om sätten för utvärdering och uppfölj-
ning, som anges i punkterna 4 och 5 fastställas.”

16. Artikel 16.1 skall ersättas med följande:

”1. De åtgärder som vidtagits enligt denna förordning
skall redovisas i en årlig rapport som kommissionen
överlämnar till Europaparlamentet, rådet, Ekonomiska
och sociala kommittén och Regionkommittén för
yttrande. Rapporten skall innehålla en utvärdering av de
resultat som uppnåtts genom gemenskapsstöd på olika
områden, jämfört med de ursprungliga målen, samt ett
kapitel om innehållet i och genomförandet av nuvarande
fleråriga program, särskilt med hänsyn till översynen
enligt artikel 5a.”

17. Artikel 18 skall ersättas med följande:

”Artikel 18

Budgetmedel

Finansieringsramen för genomförandet av denna förord-
ning skall för perioden 2000–2006 vara 4 600 miljoner
euro.

De årliga anslagen skall beviljas av budgetmyndigheten
inom ramen för budgetplanen.”

18. Artikel 19 skall ersättas med följande:

”Artikel 19

Revisionsklausul

Kommissionen skall före utgången av 2006 förelägga
Europaparlamentet och rådet en utförlig rapport om
erfarenheterna av mekanismerna enligt denna förordning
om beviljande av stöd, särskilt mekanismerna och
bestämmelserna som fastställts i artikel 4. Europaparla-
mentet och rådet skall enligt förfarandet i artikel 156
första stycket i fördraget undersöka om och under vilka
förhållanden de åtgärder som avses i denna förordning
kommer att fortsätta eller förändras efter utgången av
den period som anges i artikel 18.”

19. I hela texten skall ”ecu” ersättas med ”euro”.

20. Texten som återges i bilagan till denna förordning skall
läggas till.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den tjugonde dagen efter det
att den har offentliggjorts i Europeiska gemenskarnas officiella
tidning.

Artikel 1.19 skall tillämpas från och med den 1 januari
1999.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 19 juli 1999.

På Europaparlamentets vägnar

J. M. GIL-ROBLES

Ordförande

På rådets vägnar

T. HALONEN

Ordförande
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BILAGA

”BILAGA

Närmare bestämmelser för genomförande som anges i artikel 4.1 e

1. Villkor för gemenskapsinsatser till riskkapital

Ansökningar om finansiellt stöd enligt artikel 4.1 e i förordningen skall innehålla följande uppgifter, som skall vara
godtagbara för kommittén som avses i artikel 17 i denna, och utgöra grund för beslut om stöd:

— Ett informationsmemorandum med huvudbestämmelserna i den föreskrivna dokumentationen om fonden, inklu-
sive dess juridiska och förvaltningsmässiga struktur.

— Detaljerade investeringsriktlinjer, inklusive information om målprojekt.

— Information om medverkan från privata investerare.

— Information om geografisk täckning.

— Information om fondens finansiella bärkraft.

— Information om investerarnas rättigheter att vidta åtgärder för gottgörelse, om de åtaganden som tilldelas dem inte
fullföljs av fonden.

— Information om principerna för att gå ur fonden och om arrangemang för att lägga ned fonden.

— Investerares rätt att vara företrädda i kommittéerna.

Före beslutet om att bevilja stöd måste den förmedlande investeringsfonden eller annat jämförbart finansieringsinstitut
åta sig att investera inte mindre än en summa som motsvarar två och en halv gånger gemenskapens andel i projekt
som tidigare fastställts som projekt av gemensamt intresse enligt artikel 155.1 första stycket första strecksatsen i
fördraget.

Gemenskapsstöd till investeringsfonder eller jämförbara finansiella företag, om det beviljas i form av deltagande i
riskkapital, skall i princip beviljas bara om gemenskapsinsatsen i fråga om risk likställs med andra investerares insatser
i fonden.

Investeringsfonder och jämförbara finansföretag måste följa sunda ekonomiska principer.

2. Gränser för intervention och maximal investering

Bidrag enligt artikel 4.1 e i förordningen får inte överskrida 1 % av det totala beloppet för den period som avses i
artikel 18. Denna gräns får dock höjas i enlighet med nämnda artikel 4.1 e.

Gemenskapsbistånd enligt artikel 4.1 e får inte överskrida 20 % av det totala kapitalet i en investeringsfond eller
jämförbart finansiellt företag.

3. Förvaltning av gemenskapens insats

Förvaltningen av gemenskapens insats skall säkerställas av Europeiska investeringsfonden (EIF). Detaljerade villkor för
genomförandet av gemenskapens stöd enligt artikel 4.1 e, inklusive uppföljning och kontroll, skall fastställas i ett
samarbetsavtal mellan kommissionen och EIF, med hänsyn tagen till bestämmelserna i denna bilaga.

4. Andra bestämmelser

De bestämmelser tillämpliga på bedömning, uppföljning och utvärdering som anges i förordningen skall tillämpas fullt
ut på artikel 4.1 e, inklusive bestämmelserna om villkor för gemenskapsstöd, finansiell kontroll samt minskning,
avbrytande och indragning av stöd. Detta skall bland annat säkerställas genom lämpliga bestämmelser i samarbetsav-
talet mellan kommissionen och EIF och lämpliga avtal med investerarfonder eller jämförbara finansföretag, där det
föreskrivs nödvändiga kontroller när det gäller individuella projekt av gemensamt intresse. Lämpliga arrangemang
kommer att göra det möjligt för Europeiska gemenskapens revisionsrätt att utföra sitt uppdrag, särskilt att kontrollera
att betalningar regelbundet har gjorts.

Betalningar enligt artikel 4.1 e i förordningen skall regleras av artikel 11.7, utan hinder av artikel 11.6. Efter
investeringsperiodens slut eller eventuellt tidigare skall alla medel som härrör från återbetalning av investerat kapital
eller vinstutdelning och reavinst, och från all annan utdelning till investerare återgå till gemenskapens budget.
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Alla beslut om att tillhandahålla riskkapital enligt artikel 4.1 e i förordningen skall överlämnas till den kommitté som
avses i artikel 17 i denna.

Kommissionen kommer regelbundet att rapportera till nämnd kommitté och deltagande i riskkapital enligt artikel
4.1 e.

Före utgången av 2006 skall kommissionen inom ramen för artikel 15 i förordningen lägga fram en utvärdering av de
åtgärder som genomförts enligt artikel 4.1 e, främst om deras användning, om deras effekt på genomförandet av de
projekt som rör transeuropeiska nät som har fått stöd, och om privata investerares medverkan i de finansierade
projekten.”


